VI.

ROZDÍLOVÁ TABULKA

	Název: N á v r h  zákona, kterým se mění zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů

Předkladatel: Ministerstvo dopravy 


	Navrhovaný právní předpis
	Odpovídající předpis ES

	Ustanovení
	Obsah
	Celex č. 
	Ustanovení
	Obsah

	Čl. I


	Zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění zákona č. 478/2001 Sb., zákona č. 175/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 193/2003 Sb., zákona č. 103/2004 Sb., zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 237/2004 Sb., zákona č. 411/2005 Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 311/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 137/2008 Sb., zákona č. 383/2008 Sb., zákona č. 227/2009, zákona č. 297/2009 Sb. a zákona č. 347/2009 Sb., se mění takto:


	----
	----
	----

	Čl. I

bod 3.

(§ 2 odst. 12)
	Typem silničního vozidla se rozumí silniční vozidla určité kategorie, jež se shodují alespoň v základních znacích. Typ vozidla může zahrnovat varianty a verze. Základní znaky pro určení typů vozidel, variant a verzí stanoví pro jednotlivé kategorie prováděcí právní předpis.
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 17
	"typem vozidla" vozidla určité kategorie, jež se neodlišují alespoň v základních hlediscích uvedených v části B přílohy II. Typ vozidla může zahrnovat varianty a verze vymezené v části B přílohy II;

	Čl. I

bod 3.

(§ 2 odst. 14)
	Vícestupňovým schvalováním typu se rozumí schvalování typu vozidla, systému vozidla, konstrukčních částí vozidla nebo samostatného technického celku vozidla, které navazuje na schválený typ nedokončeného vozidla, systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla, nebo na schválený typ dokončeného vozidla, které jiný výrobce přestavuje nebo upravuje.
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 7
	"vícestupňovým schválením typu" postup, kterým jeden nebo více členských států osvědčují, že určitý neúplný nebo dokončený typ vozidla vyhovuje, v závislosti na stupni rozpracovanosti, příslušným správním ustanovením a technickým požadavkům této směrnice

	Čl. I 

bod 18.


	V části třetí hlava I včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 8 zní:
	----
	----
	----

	Čl. I 

bod 18.

(§ 15)
	(1) Výrobce nebo akreditovaný zástupce (dále jen „výrobce“), který hodlá uvádět na trh hromadně vyrobená silniční vozidla, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla, je může uvádět na trh pouze, pokud jsou shodné se schváleným typem a bylo k nim vydáno platné prohlášení o shodě, nebo byly označeny značkou schválení typu. Povinnost podle věty prvé platí obdobně i pro dovozce.
(2) Schváleným typem se rozumí také

a) typ schválený schvalovacím orgánem jiného členského státu Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru s platností ve všech členských státech Evropské unie a Evropského hospodářského prostoru, nebo

b) typ schválený schvalovacím orgánem státu, který je smluvní stranou mezinárodní smlouvy, kterou je Česká republika vázána7) v souladu s touto mezinárodní smlouvou.


	32007L0046
	Čl. 4 odst. 2
	Členské státy schválí pouze taková vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky, jež splňují požadavky této směrnice.

	
	
	32007L0046
	Čl. 18 odst. 1
	Výrobce jako držitel ES schválení typu vozidla vydává prohlášení o shodě, jímž musí být opatřeno každé vozidlo, ať úplné, neúplné nebo dokončené, jež bylo vyrobeno ve shodě se schváleným typem vozidla.

U neúplného nebo dokončeného vozidla vyplňuje výrobce pouze ty body strany 2 prohlášení o shodě, které byly v probíhajícím stupni schvalování typu doplněny nebo změněny, a popřípadě připojí k tomuto prohlášení veškerá prohlášení o shodě vydaná v předchozím stupni.



	
	
	32007L0046
	Čl. 19 odst. 1
	Výrobce konstrukční části nebo samostatného technického celku, ať už je částí systému či nikoliv, opatří každou konstrukční část nebo celek vyrobený ve shodě se schváleným typem značkou ES schválení typu požadovanou příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením.

	
	
	32007L0046
	Čl. 26 odst. 1
	Aniž jsou dotčeny články 29 a 30, zaregistrují členské státy vozidla a povolí jejich prodej nebo uvedení do provozu pouze tehdy, jsou-li opatřena platným prohlášením o shodě vydaným v souladu s článkem 18.

Pokud jde o neúplná vozidla, členské státy jejich prodej povolí, avšak po dobu, po níž vozidla zůstanou neúplná, mohou odmítnout jejich definitivní registraci a uvedení do provozu.



	Čl. I 

bod 18.

(§ 16 odst. 1)
	(1) Schvalování typu silničního vozidla se provádí jako

a) jednorázové schválení typu,

b) postupné schválení typu, nebo

c) kombinované schválení typu. 

(2) Schvalování typu systémů vozidla, konstrukčních částí vozidla nebo samostatných technických celků vozidla se provádí jen jako jednorázové schválení typu.


	32007L0046
	Čl. 6 odst. 1
	Výrobce může zvolit jeden z těchto postupů:

a) postupné schválení typu;

b) jednorázové schválení typu;

c) kombinované schválení typu.



	Čl. I 

bod 18.

(§ 17 odst.1)
	Typ silničního vozidla, systému vozidla, konstrukčních částí vozidla nebo samostatného technického celku vozidla lze schválit pouze, pokud 

a) odpovídá údajům obsaženým v dokumentaci předložené výrobcem,

b) splňuje technické požadavky stanovené prováděcím právním předpisem a

c) výrobce je způsobilý zajistit výrobu silničních vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel shodných se schvalovaným typem. 


	32007L0046
	Čl. 4 odst. 2
	Členské státy schválí pouze taková vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky, jež splňují požadavky této směrnice.

	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 1
	Členské státy udělí ES schválení pro

a) typ vozidla, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené v příslušných regulačních aktech uvedených v příloze IV;

b) typ vozidla zvláštního určení, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené v příslušných regulačních aktech uvedených v příloze XI.

Použijí se postupy uvedené v příloze V.



	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 2
	Členské státy udělí vícestupňové schválení typu pro typ neúplného nebo dokončeného vozidla, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené příslušnými regulačními akty uvedenými v příloze IV nebo v příloze XI, a to s ohledem na stav rozpracovanosti vozidla.

Vícestupňové schvalování typu se použije i na hotová vozidla, která jiný výrobce přestavuje nebo upravuje.

Použijí se postupy uvedené v příloze XVII.



	
	
	32007L0046
	Čl. 10 odst. 1
	Členské státy udělí ES schválení typu pro systém, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením, jež jsou uvedeny v příloze IV nebo příloze XI.

	
	
	32007L0046
	Čl. 10 odst. 2
	Členské státy udělí ES schválení typu pro konstrukční část nebo samostatný technický celek, které odpovídají údajům v dokumentaci výrobce a splňují technické požadavky stanovené příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením, jež jsou uvedeny v příloze IV.

	
	
	32007L0046
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 17 odst. 2)
	(2) Při vícestupňovém schvalování typu se zkoumá splnění podmínek stanovených v odstavci 1 pouze u té části schvalovaného typu, která nebyla předmětem předchozích schválení. Pro schválení typu je nezbytné doložit, že výrobce, který je držitelem schválení typu nedokončeného vozidla, systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla, má smluvní povinnost poskytnout výrobci, který používá nedokončené vozidlo, systém vozidla, konstrukční část vozidla nebo samostatný technický celek vozidla pro další stupeň výroby, technické informace a dokumentaci potřebnou pro výrobu
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 7
	"vícestupňovým schválením typu" postup, kterým jeden nebo více členských států osvědčují, že určitý neúplný nebo dokončený typ vozidla vyhovuje, v závislosti na stupni rozpracovanosti, příslušným správním ustanovením a technickým požadavkům této směrnice;

	
	
	32007L0046
	Čl. 6 odst. 5
	Aniž jsou dotčeny odstavce 2, 3 a 4, poskytují se pro účely vícestupňového schválení typu tyto informace:

a) v prvním stupni ty části dokumentace výrobce a certifikáty ES schválení typu požadované pro úplné vozidlo, jež jsou důležité pro stav dokončení základního vozidla;

b) ve druhém a dalších stupních ty části dokumentace výrobce a certifikáty ES schválení typu, které jsou důležité pro stávající stupeň výroby, a kopie certifikátu ES schválení typu vozidla vydaného na předchozím stupni výroby; kromě toho výrobce poskytne veškeré podrobnosti o všech změnách nebo doplňcích, jež na vozidle provedl.

Informace uvedené v písmenech a) nebo b) lze poskytnout postupem kombinovaného schválení typu uvedeným v odstavci 4.



	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 2
	Členské státy udělí vícestupňové schválení typu pro typ neúplného nebo dokončeného vozidla, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené příslušnými regulačními akty uvedenými v příloze IV nebo v příloze XI, a to s ohledem na stav rozpracovanosti vozidla.

Vícestupňové schvalování typu se použije i na hotová vozidla, která jiný výrobce přestavuje nebo upravuje.



	
	
	32007L0046
	Příloha XVII

bod 1.1
	Uspokojivý průběh postupu vícestupňového ES schválení typu vyžaduje součinnost všech zúčastněných výrobců. Proto musí schvalovací orgány dříve, než udělí schválení typu v prvním a v následujících stupních, zajistit, aby mezi různými výrobci byly uzavřeny potřebné dohody o dodávání a výměně dokladů a informací nezbytných pro to, aby dokončené vozidlo splnilo technické požadavky všech příslušných regulačních aktů uvedených v příloze IV nebo příloze XI. Takové informace musí obsahovat podrobnosti o daných schváleních typu systémů, konstrukčních částí a samostatných technických celků a dále o dílech vozidla, které tvoří konstrukční část nedokončeného vozidla, avšak nebyly dosud schváleny jako typ.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 17 odst. 4)
	O schválení typu podle odstavce 1 rozhoduje ministerstvo na základě písemné žádosti výrobce. Pokud výrobce podal žádost o schválení téhož typu s platností ve všech členských státech Evropské unie a Evropského hospodářského prostoru u schvalovacího orgánu jiného členského státu Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru, nelze tutéž žádost ministerstvu podat. Pro každý typ, o jehož schválení se žádá, musí být podána samostatná žádost. 


	32007L0046
	Čl. 6 odst. 6
	Výrobce podává žádost schvalovacímu orgánu. Pro konkrétní typ vozidla lze podat pouze jednu žádost, a to pouze v jednom členském státě.

Pro každý typ, který má být schválen, se podává samostatná žádost.



	
	
	32007L0046
	Čl. 7 odst. 1
	Výrobce podává žádost schvalovacímu orgánu. Pro konkrétní typ systému, konstrukční části nebo samostatného technického celku lze podat pouze jednu žádost, a to pouze v jednom členském státě. Pro každý typ, který má být schválen, se podává samostatná žádost.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 17 odst. 5)
	Výrobce je pro účely schválení typu povinen na výzvu ministerstva poskytnout vozidla, konstrukční části nebo samostatné technické celky v počtu potřebném pro provedení zkoušek. Ve výzvě podle věty prvé ministerstvo uvede počet vozidel, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků stanovený postupem podle prováděcího právního předpisu. 


	32007L0046
	Čl. 6 odst. 8
	Výrobce dá schvalovacímu orgánu k dispozici tolik vozidel, kolik je jich potřeba pro uspokojivé provedení postupu schválení typu.

	
	
	32007L0046
	Čl. 7 odst. 4
	Výrobce dá schvalovacímu orgánu k dispozici tolik vozidel, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků, kolik je jich podle příslušných zvláštních směrnic nebo nařízení potřeba k provedení požadovaných zkoušek.

	Čl. I

Bod 4.

(§ 17 odst. 6)
	Výrobce, který nemá sídlo nebo místo podnikání na území Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru, je pro účely řízení o schválení typu povinen ustanovit zástupce usazeného na území Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru
	32007L0046
	Čl. 5 odst. 3
	Pro účely této směrnice výrobce usazený mimo Společenství jmenuje zástupce usazeného ve Společenství, aby jej zastupoval před schvalovacím orgánem.

	Čl. I 

bod 18.

(§ 18)
	(1) Žádost o schválení typu musí obsahovat

a) název nebo obchodní firmu, sídlo a identifikační číslo výrobce, bylo-li přiděleno, jedná-li se o právnickou osobu, nebo jméno, příjmení, místo podnikání a identifikační číslo výrobce, bylo-li přiděleno, jedná-li se o fyzickou osobu,

b) údaje o zástupci podle § 17 odst. 5 v rozsahu podle písmene a), je-li ustanoven,

c) obchodní označení silničního vozidla, jeho systémů, konstrukční části nebo samostatného technického celku silničního vozidla, značku (obchodní název stanovený výrobcem) a popis typu silničního vozidla,

d) údaj o tom, zda se žádá o schválení typu s platností ve všech členských státech Evropské unie a Evropského hospodářského prostoru nebo pouze v České republice,

e) údaj o tom, zda silniční vozidlo bude uváděno na trh pouze v počtech stanovených prováděcím právním předpisem (dále jen „malá série“), a seznam identifikačních čísel vozidel (VIN), kterých se žádost týká,
f) údaj o tom, zda má být vozidlo užíváno pouze pro zvláštní účely vymezené prováděcím právním předpisem,
g) údaje o způsobu zajištění záručního a pozáručního servisu.

(2) K žádosti o schválení typu se přikládá

a) výpis z obchodního nebo živnostenského rejstříku; zahraniční osoba připojí výpis z obchodního či jiného obdobného rejstříku vedeného ve státě sídla,,

b) dokumentace obsahující technické údaje o typu, jehož schválení je požadováno, v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem; dokumentaci je možné přiložit v elektronické podobě na technickém nosiči dat,

c) prohlášení o tom, že žádost o schválení téhož typu nebyla podána u příslušného orgánu jiného členského státu Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru,

d) osvědčení o schválení typu konstrukčních částí vozidla, včetně schvalovací dokumentace, byla-li vydána,
e) příručka k použití a údržbě v českém jazyce,

f) popis opatření k zajištění shodnosti vyráběných vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel se schvalovaným typem.

	32007L0046
	Čl. 3 odst. 38
	"dokumentací výrobce" úplná dokumentace, včetně informačního dokumentu, souboru, údajů, výkresů, fotografií atd., poskytnutá žadatelem, přičemž je přípustné poskytnout dokumentaci výrobce jako soubor v elektronické podobě;

	
	
	32007L0046
	Čl. 6 odst. 3
	Žádost o jednorázové schválení typu sestává z dokumentace výrobce, jež obsahuje příslušné informace požadované podle přílohy I, v souvislosti s regulačními akty uvedenými v příloze IV nebo příloze XI a případně v části II přílohy III.

	
	
	32007L0046
	Čl. 7 odst. 2
	K žádosti se přiloží dokumentace výrobce, jejíž obsah je stanoven ve zvláštních směrnicích nebo nařízeních.

	Čl. I 

bod 18.

(§ 19 odst. 1)
	 Před rozhodnutím o schválení typu ministerstvo 

a) postupem stanoveným prováděcím právním předpisem ověří, zda opatření, jejichž popis byl přiložen k žádosti o schválení typu, dostačují k zajištění výroby silničních vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel shodných se schvalovaným typem; ověření se provádí na náklady žadatele,

b) zajistí na náklady žadatele v rozsahu a způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem ověření splnění technických požadavků silničními vozidly, systémy vozidel, konstrukčními částmi vozidel nebo samostatnými technickými celky vozidel, pro jejichž typ je požadováno schválení, a jejich shodnost s dokumentací přiloženou k žádosti. 


	32007L0046
	Čl. 11 odst. 1
	Dodržení technických předpisů stanovených v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV se prokazuje vhodnými zkouškami provedenými určenými technickými zkušebnami.

Zkušební postupy, zvláštní vybavení a nástroje nezbytné k provádění těchto zkoušek jsou popsány v každém z regulačních aktů.



	
	
	32007L0046
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 19 odst. 2)
	Ministerstvo je oprávněno si pro potřeby ověření splnění technických požadavků nezbytných pro rozhodnutí o schválení typu od žadatele vyžádat další informace neuvedené v žádosti o schválení typu nebo v přílohách k této žádosti. 


	32007L0046
	Čl. 6 odst. 7
	Schvalovací orgán může prostřednictvím odůvodněné žádosti požádat výrobce o poskytnutí jakýchkoliv dalších informací potřebných k rozhodnutí o tom, jaké zkoušky jsou vyžadovány, nebo k usnadnění těchto zkoušek.

	
	
	32007L0046
	Čl. 7 odst. 3
	Schvalovací orgán může prostřednictvím odůvodněné žádosti požádat výrobce o poskytnutí jakýchkoliv dalších informací potřebných k rozhodnutí o tom, jaké zkoušky jsou vyžadovány, nebo k usnadnění těchto zkoušek.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 19 odst. 3)
	Pokud byl schvalovaný typ již schválen jiným členským státem Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru s platností pro jeho území, ověří se splnění technických požadavků postupem podle odstavce 1 písm. b) jen v rozsahu, ve kterém není jejich splnění prokázáno tímto schválením.
	32007L0046
	Čl. 23 odst. 6
	Platnost schválení typu je omezena na území členského státu, který schválení udělil. Na žádost výrobce však schvalovací orgán zašle schvalovacím orgánům ostatních členských států určených výrobcem doporučenou zásilkou nebo elektronickou poštou kopii certifikátu schválení typu a jeho příloh.

Tento členský stát rozhodne do 60 dnů od obdržení uvedené kopie, zda schválení typu přijme či nikoliv. Rozhodnutí pak formálně sdělí schvalovacímu orgánu uvedenému v prvním pododstavci.

Členský stát schválení typu neodmítne, ledaže se může odůvodněně domnívat, že technické požadavky, podle nichž bylo vozidlo schváleno, neodpovídají jeho požadavkům.



	Čl. I

Bod 18.

(§ 19 odst. 4)
	O provedení ověření podle odstavce 1 písm. b) pořídí technická zkušebna zkušební protokol a neprodleně po jeho pořízení jej zašle ministerstvu. 


	32007L0046
	Čl. 9 odst. 3 písm. a)
	U každého typu vozidla schvalovací orgán

a) vyplní všechny rubriky certifikátu ES schválení typu, včetně přiloženého listu s výsledky zkoušek, podle vzoru uvedeného v příloze VIII;



	Čl. I

Bod 18.

(§ 19 odst. 5)
	Je-li to nezbytné pro ověření dostatečnosti opatření uvedených v odstavci 1 písm. a), požádá ministerstvo schvalovací orgán členského státu Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru o provedení tohoto ověření a vydání potvrzení o dostatečnosti opatření žadatele k zajištění výroby silničních vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel shodných se schvalovaným typem mimo území České republiky.


	
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I

Bod 18.

(§ 19 odst. 6)
	Je-li to nezbytné, provede ministerstvo na žádost schvalovacího orgánu členského státu Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru, který vede řízení o schválení typu, ověření dostatečnosti opatření uvedených v 1 písm. a) na území České republiky. Ministerstvo bez zbytečného odkladu sdělí výsledek tohoto ověření orgánu, který o ověření požádal. Náležitosti sdělení stanoví prováděcí právní předpis. 


	32007L0046
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I

bod 18.

(§ 19 odst. 7)
	Prováděcí právní předpis stanoví, v jakých případech a v jakém rozsahu se považují opatření výrobce k zajištění shodnosti vyráběných vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel se schvalovaným typem za dostatečná.  
	32007L0046
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I 

bod 4.

(§ 20 odst. 1)
	Ministerstvo schválí typ silničního vozidla, systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla, pokud jsou splněny podmínky uvedené v § 17 odst. 1, a vydá žadateli osvědčení o schválení typu. Přílohou osvědčení o schválení typu je dokumentace přiložená k žádosti o schválení typu a kopie zkušebních protokolů (dále jen „schvalovací dokumentace“) a dále seznam schvalovací dokumentace. Schvalovací dokumentaci a seznam schvalovací dokumentace může ministerstvo žadateli předat v elektronické podobě na technickém nosiči dat.
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 39
	"schvalovací dokumentací" dokumentace výrobce se všemi zkušebními protokoly a ostatními dokumenty, které přiložila technická zkušebna nebo schvalovací orgán k dokumentaci výrobce v průběhu výkonu svých funkcí, přičemž je přípustné poskytnout schvalovací dokumentaci jako soubor v elektronické podobě;

	
	
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 40
	"seznamem schvalovací dokumentace" dokument uvádějící obsah schvalovací dokumentace podle vhodného číslování nebo značení, aby bylo možno jasně identifikovat všechny stránky, přičemž formát tohoto dokumentu musí umožňovat uvádění záznamů o následujících krocích při provádění ES schválení typu, zejména data revizí a aktualizací.

	
	
	32007L0046
	Čl. 4 odst. 2
	Členské státy schválí pouze taková vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky, jež splňují požadavky této směrnice.

	
	
	32007L0046
	Čl. 8 odst. 1
	Členské státy nesmějí udělit ES schválení typu, dokud nezajistí, že jsou řádně a uspokojivě provedeny postupy uvedené v článku 12.

	
	
	
	Čl. 8 odst. 2
	Členské státy udělují ES schválení typu v souladu s články 9 a 10.

	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 1
	Členské státy udělí ES schválení pro

a) typ vozidla, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené v příslušných regulačních aktech uvedených v příloze IV;

b) typ vozidla zvláštního určení, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené v příslušných regulačních aktech uvedených v příloze XI.

Použijí se postupy uvedené v příloze V.



	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 2
	Členské státy udělí vícestupňové schválení typu pro typ neúplného nebo dokončeného vozidla, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené příslušnými regulačními akty uvedenými v příloze IV nebo v příloze XI, a to s ohledem na stav rozpracovanosti vozidla.

Vícestupňové schvalování typu se použije i na hotová vozidla, která jiný výrobce přestavuje nebo upravuje.

Použijí se postupy uvedené v příloze XVII.



	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 3 písm. b)
	U každého typu vozidla schvalovací orgán

(…)

b) sestaví nebo ověří seznam schvalovací dokumentace;



	
	
	32007L0046
	Čl. 10 odst. 1
	Členské státy udělí ES schválení typu pro systém, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením, jež jsou uvedeny v příloze IV nebo příloze XI.

	
	
	32007L0046
	Čl. 10 odst. 2
	Členské státy udělí ES schválení typu pro konstrukční část nebo samostatný technický celek, které odpovídají údajům v dokumentaci výrobce a splňují technické požadavky stanovené příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením, jež jsou uvedeny v příloze IV.

	
	
	32007L0046
	Čl. 12 odst. 1
	Členský stát, který uděluje ES schválení typu, přijme nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, že byla přijata dostatečná opatření k zajištění shody vyráběných vozidel, systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků se schváleným typem.

	Čl. I

bod 18.

(§ 20 odst. 2)
	Ministerstvo může rozhodnout o podmínkách schválení typu spočívajících v

a) stanovení počtu silničních vozidel odpovídajících schválenému typu v malé sérii, které může výrobce uvést na trh,

b) odpovídajícím omezení pro konstrukční část nebo samostatných technický celek, které plní svou funkci nebo mají specifické vlastnosti pouze ve spojení s jinými částmi vozidla a splnění technických požadavků stanovených prováděcím právním předpisem je možné pouze ve spojení s těmito jinými částmi vozidla, 

c) omezení platnosti schválení na dobu určitou, pokud je platnost jednoho nebo více technických požadavků vztahujících se na schválený typ časově omezena,

d) omezení užívání silničního vozidla pouze pro zvláštní účely.

 
	32007L0046
	Čl. 10 odst. 4
	Pokud konstrukční část nebo samostatný technický celek plní svou funkci nebo má specifické vlastnosti pouze ve spojení s jinými částmi vozidla, a proto je možné ověřit shodu s požadavky, pouze pokud konstrukční část nebo samostatný technický celek pracují ve spojení s těmito jinými částmi vozidla, rozsah ES schválení typu konstrukční části nebo samostatného technického celku se odpovídajícím způsobem omezí. V tom případě se v certifikátu ES schválení typu uvedou všechna omezení jeho použití a zvláštní podmínky pro jeho montáž. Pokud jsou taková konstrukční část nebo samostatný technický celek montovány výrobcem vozidla, ověří se dodržení všech použitelných omezení použití nebo podmínek pro montáž během schvalování vozidla.

	
	
	32007L0046
	Čl. 22 odst. 1
	Na žádost výrobce a v rámci početních omezení uvedených v části A oddíle 1 přílohy XII udělí členské státy postupem podle čl. 6 odst. 4 ES schválení typu pro typ vozidla, který splňuje alespoň požadavky uvedené v doplňku k části I přílohy IV.

	
	
	32007L0046
	Čl. 23 odst. 1
	U vozidel vyráběných v rámci početních omezení stanovených v části A oddíle 2 přílohy XII mohou členské státy upustit od dodržení jednoho nebo více ustanovení jednoho nebo více regulačních aktů uvedených v příloze IV nebo v příloze XI za předpokladu, že stanoví odpovídající alternativní požadavky.

"Alternativními požadavky" se rozumějí správní ustanovení a technické požadavky, jež mají za cíl zajistit úroveň bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích a ochrany životního prostředí, jež je v nejvyšší možné míře rovnocenná úrovni stanovené přílohou IV nebo přílohou XI.



	Čl. I

bod 18.

(§ 20 odst. 3)
	Ministerstvo může udělit výjimku ze splnění technických požadavků podle § 17 odst. 1 písm. b) u silničních vozidel, jejichž užívání omezí pouze pro zvláštní účely, pokud je tato výjimka nezbytná pro umožnění užití silničního vozidla pro zvláštní účel a udělením výjimky nedojde k ohrožení bezpečnosti silničního provozu, životního prostředí, života a zdraví člověka.


	32007L0046
	Čl. 9 odst. 1 písm. b)
	Členské státy udělí ES schválení pro

(…)

b) typ vozidla zvláštního určení, který odpovídá údajům v dokumentaci výrobce a splňuje technické požadavky stanovené v příslušných regulačních aktech uvedených v příloze XI.



	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 5
	Pokud údaje v dokumentaci výrobce uvádějí ustanovení pro vozidla zvláštního určení podle přílohy XI, uvedou se tato ustanovení v certifikátu ES schválení typu.

	
	
	32007L0046
	Čl. 22 odst. 2
	Odstavec 1 se nepoužije na vozidla zvláštního určení.

	Čl. I

bod 18.

(§ 20 odst. 4)
	Ministerstvo neschválí typ silničního vozidla nebo systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla, které splňují požadavky uvedené v § 17 odst. 1, pokud představují závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích, životní prostředí nebo život a zdraví člověka. 


	32007L0046
	Čl. 8 odst. 3
	Pokud členský stát zjistí, že typ vozidla, systému, konstrukční části nebo samostatného technického celku představuje, i když splňuje požadovaná ustanovení, závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích nebo vážně poškozuje životní prostředí nebo veřejné zdraví, může odmítnout udělit ES schválení typu. V tom případě neprodleně zašle ostatním členským státům a Komisi podrobnou dokumentaci objasňující důvody svého rozhodnutí a uvádějící důkazy pro svá zjištění.

	Čl. I

bod 18.

(§ 20 odst. 5)
	Pokud ministerstvo žádosti o schválení typu zcela vyhoví, písemné vyhotovení rozhodnutí o schválení typu se žadateli nedoručuje.


	----
	----
	----

	Čl. I

bod 18.

(§ 20 odst. 6)
	Vzor osvědčení o schválení typu, náležitosti seznamu schvalovací dokumentace a způsob vyplnění osvědčení o schválení typu stanoví prováděcí právní předpis.


	32007L0046
	Čl. 3 odst. 34
	"certifikátem ES schválení typu" certifikát uvedený v příloze VI nebo v odpovídající příloze k zvláštní směrnici nebo nařízení, přičemž se za rovnocenný k němu považuje formulář o oznámení uvedený v příslušné příloze k některému z předpisů EHK OSN uvedených v části I nebo části II přílohy IV této směrnice;

	
	
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 40
	"seznamem schvalovací dokumentace" dokument uvádějící obsah schvalovací dokumentace podle vhodného číslování nebo značení, aby bylo možno jasně identifikovat všechny stránky, přičemž formát tohoto dokumentu musí umožňovat uvádění záznamů o následujících krocích při provádění ES schválení typu, zejména data revizí a aktualizací.

	
	
	32007L0046
	Čl. 9 odst. 3 písm. b)
	U každého typu vozidla schvalovací orgán

(…)

sestaví nebo ověří seznam schvalovací dokumentace;

	Čl. I 

bod 18.

(§ 21 odst. 1)
	Ministerstvo schválí typ silničního vozidla kategorie L, M, N a O s platností pouze v České republice, jen budou-li vozidla tohoto typu uváděná na trh v malých sériích, nejedná-li se o vozidla užívaná pouze pro zvláštní účely.

	32007L0046
	Čl. 23 odst. 1
	U vozidel vyráběných v rámci početních omezení stanovených v části A oddíle 2 přílohy XII mohou členské státy upustit od dodržení jednoho nebo více ustanovení jednoho nebo více regulačních aktů uvedených v příloze IV nebo v příloze XI za předpokladu, že stanoví odpovídající alternativní požadavky.

"Alternativními požadavky" se rozumějí správní ustanovení a technické požadavky, jež mají za cíl zajistit úroveň bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích a ochrany životního prostředí, jež je v nejvyšší možné míře rovnocenná úrovni stanovené přílohou IV nebo přílohou XI.



	
	
	32007L0046
	Čl. 23 odst. 6
	Platnost schválení typu je omezena na území členského státu, který schválení udělil. Na žádost výrobce však schvalovací orgán zašle schvalovacím orgánům ostatních členských států určených výrobcem doporučenou zásilkou nebo elektronickou poštou kopii certifikátu schválení typu a jeho příloh.

Tento členský stát rozhodne do 60 dnů od obdržení uvedené kopie, zda schválení typu přijme či nikoliv. Rozhodnutí pak formálně sdělí schvalovacímu orgánu uvedenému v prvním pododstavci.

Členský stát schválení typu neodmítne, ledaže se může odůvodněně domnívat, že technické požadavky, podle nichž bylo vozidlo schváleno, neodpovídají jeho požadavkům.



	Čl. I

bod 18
(§ 21 odst. 2)
	Ministerstvo na žádost držitele osvědčení o schválení typu zašle pro účely prodeje, registrace nebo uvedení do provozu silničního vozidla vyrobeného ve shodě s tímto typem v jiném členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru kopii osvědčení o schválení typu silničního vozidla s platností pouze v České republice včetně příloh příslušným orgánům jiných členských států Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru.

	32007L0046
	Čl. 23 odst. 7
	Na žádost žadatele, jenž si přeje prodat, zaregistrovat nebo uvést do provozu vozidlo v jiném členském státě, poskytne členský stát, který udělil schválení, žadateli kopii certifikátu schválení typu i se schvalovací dokumentací.

Členský stát povolí prodej, registraci nebo uvedení do provozu tohoto vozidla, ledaže se může odůvodněně domnívat, že technické požadavky, podle nichž bylo vozidlo schváleno, neodpovídají jeho požadavkům.

	Čl. I

Bod 18

(§ 21 odst. 3 a 4)
	(3) Ministerstvo uzná schválení typu vydané jiným členským státem Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru s platností pouze v tomto státě, pokud schválený typ splňuje technické požadavky.

(4) Pokud byl schvalovaný typ již schválen jiným členským státem Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru s platností pro jeho území, ověří se splnění technických požadavků postupem podle § 19 odst. 1 písm. b) jen v rozsahu, ve kterém není jejich splnění prokázáno tímto schválením.


	32007L0046
	Čl. 23 odst. 6
	Platnost schválení typu je omezena na území členského státu, který schválení udělil. Na žádost výrobce však schvalovací orgán zašle schvalovacím orgánům ostatních členských států určených výrobcem doporučenou zásilkou nebo elektronickou poštou kopii certifikátu schválení typu a jeho příloh.

Tento členský stát rozhodne do 60 dnů od obdržení uvedené kopie, zda schválení typu přijme či nikoliv. Rozhodnutí pak formálně sdělí schvalovacímu orgánu uvedenému v prvním pododstavci.

Členský stát schválení typu neodmítne, ledaže se může odůvodněně domnívat, že technické požadavky, podle nichž bylo vozidlo schváleno, neodpovídají jeho požadavkům.



	Čl. I 

bod 18.

(§ 22)
	(1) Ministerstvo na žádost výrobce povolí uvádět na trh po omezenou dobu vozidla shodná s typem silničního vozidla, u kterého skončila platnost schválení typu a která se v době ukončení platnosti tohoto schválení nacházela na území některého členského státu Evropské unie a Evropského hospodářského prostoru (dále jen „vozidla z výběhu série“), pokud výrobce doloží technické nebo ekonomické důvody, jež brání tomu, aby vozidla plnila nové technické požadavky. K žádosti výrobce přiloží seznam vozidel, pro která povolení podle věty prvé požaduje, s uvedením identifikačního čísla vozidla (VIN).
(2) Povolení podle odstavce 1 lze udělit na dobu nejdéle 18 měsíců od skončení platnosti schválení typu, byl-li využit postup podle § 17 odst. 2, nebo po dobu nejdéle 12 měsíců v ostatních případech, U vozidel kategorie T se lhůty podle věty prvé prodlužují na 30 měsíců od skončení platnosti schválení typu, byl-li využit postup podle § 17 odst. 2, nebo po dobu nejdéle 24 měsíců v ostatních případech. 

(3) Výrobce může uvést na trh vozidla z výběhu série pouze v počtu stanoveném v prováděcím právním předpisu. 


	32007L0046

	Čl. 27 odst. 1
	Členské státy mohou v rámci omezení uvedených v části B přílohy XII a pouze po omezenou dobu registrovat a povolovat prodej nebo uvádění do provozu vozidel odpovídajících typu vozidla, jehož ES schválení typu již není platné.

První pododstavec se použije pouze na vozidla na území Společenství, na něž se v době jejich výroby vztahovalo platné ES schválení typu, která však nebyla před tím, než toto ES schválení typu pozbylo platnosti, zaregistrována ani uvedena do provozu.



	
	
	32007L0046
	Čl. 27 odst. 2
	Možnosti uvedené v odstavci 1 lze využít u úplných vozidel po dobu dvanácti měsíců ode dne, k němuž pozbylo ES schválení typu platnosti, a u dokončených vozidel po dobu osmnácti měsíců od uvedeného dne.

	
	
	32007L0046
	Čl. 27 odst. 3
	Výrobce, který si přeje využít odstavce 1, podá před uvedením daných vozidel do provozu žádost příslušnému orgánu každého dotyčného členského státu. V žádosti musí být uvedeny všechny technické a ekonomické důvody, jež brání tomu, aby tato vozidla splňovala nové technické požadavky.

Dotyčné členské státy do tří měsíců od obdržení této žádosti rozhodnou, zda a v jakém množství povolí registraci těchto vozidel na svém území.



	Čl.I. 

bod 18.

(§ 23 odst. 1)
	Výrobce je povinen ke každému silničnímu vozidlu, bez ohledu na to, zda je dokončené, vyrobenému ve shodě se schváleným typem vydat prohlášení o shodě nebo je označit značkou schválení typu. 

	32007L0046
	Čl. 18 odst. 1
	Výrobce jako držitel ES schválení typu vozidla vydává prohlášení o shodě, jímž musí být opatřeno každé vozidlo, ať úplné, neúplné nebo dokončené, jež bylo vyrobeno ve shodě se schváleným typem vozidla.

U neúplného nebo dokončeného vozidla vyplňuje výrobce pouze ty body strany 2 prohlášení o shodě, které byly v probíhajícím stupni schvalování typu doplněny nebo změněny, a popřípadě připojí k tomuto prohlášení veškerá prohlášení o shodě vydaná v předchozím stupni.



	Čl. I

bod 18.

(§ 23 odst. 2)
	Výrobce zajistí, aby prohlášení o shodě obsahovala ochranné prvky k zabránění padělání. Pouze výrobce je oprávněn vydávat duplikáty prohlášení o shodě, které musí být na první straně čitelně označeny slovem „duplikát“. 


	32007L0046
	Čl. 18 odst. 3
	Prohlášení o shodě je upraveno tak, aby se zabránilo jeho padělání. K tomuto účelu se použije papír chráněný barevnými grafickými prostředky nebo vodotiskem v podobě identifikačního označení výrobce.

	
	
	32007L0046
	Čl. 18 odst. 8
	Duplikát prohlášení o shodě smí vydat pouze výrobce. Na přední straně každého duplikátu prohlášení musí být jasně uvedeno označení "duplikát".

	Čl. I

bod 18.

(§ 23 odst. 3)
	Výrobce je povinen každou konstrukční část vozidla nebo samostatný technický celek vozidla vyrobený ve shodě se schváleným typem označit výrobní nebo obchodní značkou, číslem typu nebo identifikačním číslem a značkou schválení typu.
	32007L0046
	Čl. 19 odst. 1
	Výrobce konstrukční části nebo samostatného technického celku, ať už je částí systému či nikoliv, opatří každou konstrukční část nebo celek vyrobený ve shodě se schváleným typem značkou ES schválení typu požadovanou příslušnou zvláštní směrnicí nebo nařízením.

	
	
	32007L0046
	Čl. 19 odst. 2
	Pokud není značka ES schválení typu požadována, vyznačí výrobce alespoň svou výrobní nebo obchodní značku a číslo typu nebo identifikační číslo.

	Čl. I

bod 18.

(§ 23 odst. 4)
	Prováděcí právní předpis stanoví, pro které kategorie silničních vozidel se vydává prohlášení o shodě a které kategorie silničních vozidel se označují značkou schválení typu, které konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla se označují značkou schválení typu, náležitosti prohlášení o shodě a vzhled značky schválení typu.
	32007L0046
	Čl. 3 odst. 36
	"prohlášením o shodě" dokument uvedený v příloze IX vydaný výrobcem a osvědčující, že vozidlo náležející do série typu schváleného v souladu s touto směrnicí splňovalo v době výroby požadavky všech regulačních aktů;

	
	
	32007L0046
	Čl. 19 odst. 3
	Značka ES schválení typu se sestavuje v souladu s dodatkem k příloze VII.

	Čl. I

bod 18.

(§ 24 odst. 1)


	O změně schválení typu rozhoduje ministerstvo na základě písemné žádosti výrobce. Žádost o změnu schválení typu musí obsahovat údaje podle § 18 odst. 1 písm. a) až c) a vymezení údajů obsažených ve schvalovací dokumentaci, kterých se změna týká. K žádosti musí být přiložena dokumentace podle § 18 odst. 2 písm. a) a b).
	32007L0046
	Čl. 13 odst. 1
	Výrobce neprodleně sdělí členskému státu, který udělil ES schválení typu, každou změnu údajů zaznamenaných ve schvalovací dokumentaci. Členský stát rozhodne v souladu s pravidly stanovenými v této kapitole, který postup se má použít. V případě potřeby může členský stát po konzultaci s výrobcem rozhodnout, že je třeba udělit nové ES schválení typu.

	
	
	32007L0046
	Čl. 13 odst. 2
	Žádost o změnu ES schválení typu se podává výlučně členskému státu, který udělil původní ES schválení typu.

	Čl. I

bod 18.

(§ 24 odst. 2)
	Ministerstvo žádosti vyhoví, jen pokud jsou splněny podmínky pro schválení typu podle § 17 odst. 1. Ministerstvo žádost zamítne, pokud by požadované změny schválení typu vedly ke změně typu podle § 15 odst. 2 nebo 3.


	32007L0046
	Čl. 13 odst. 1
	Výrobce neprodleně sdělí členskému státu, který udělil ES schválení typu, každou změnu údajů zaznamenaných ve schvalovací dokumentaci. Členský stát rozhodne v souladu s pravidly stanovenými v této kapitole, který postup se má použít. V případě potřeby může členský stát po konzultaci s výrobcem rozhodnout, že je třeba udělit nové ES schválení typu.

	Čl. I

bod 18.

(§ 24 odst. 3)
	O žádosti podle odstavce 1 ministerstvo rozhodne formou rozšíření schválení typu, pokud žádost obsahuje takové změny, že si jejich posouzení vyžádá další ověření splnění technických požadavků, změnu osvědčení s výjimkou jeho příloh, nebo se tyto změny týkají údajů, pro jejichž posouzení se změnily technické požadavky stanovené prováděcím právním předpisem. Pokud ministerstvo žádosti vyhoví, vydá žadateli nové osvědčení, schvalovací dokumentaci a případně i seznam schvalovací dokumentace s vyznačenými změnami a datem jejich provedení. 


	32007L0046
	Čl. 14 odst. 2
	Revize se označí jako "rozšíření", pokud vedle odstavce 1

a) jsou požadovány další kontroly nebo nové zkoušky;

b) se změní jakékoliv informace o certifikátu ES schválení typu, s výjimkou jeho příloh;

c) vstoupí v platnost nové požadavky podle některého z regulačních aktů použitelných na schválený typ vozidla.

V tom případě vydá schvalovací orgán revidovaný certifikát ES schválení typu označený číslem rozšíření následujícím po čísle řady již udělených rozšíření.

V certifikátu schválení typu se zřetelně vyznačí důvod rozšíření a datum jeho nového vydání.



	
	
	32007L0046
	Čl. 14 odst. 3
	Při každém vydání změněných stránek nebo konsolidované a aktualizované verze se odpovídajícím způsobem upraví i seznam schvalovací dokumentace přiložený k certifikátu schválení typu, aby uváděl datum posledního rozšíření nebo revize nebo datum poslední konsolidace aktualizované verze.

	
	
	32007L0046
	Čl. 15 odst. 2
	Revize se označí jako "rozšíření", pokud vedle odstavce 1

a) jsou požadovány další kontroly nebo nové zkoušky;

b) se změnily jakékoliv informace o certifikátu ES schválení typu, s výjimkou jeho příloh;

c) vstoupí v platnost nové požadavky podle některého z regulačních aktů použitelných na schválený systém, konstrukční část nebo samostatný technický celek.

V tom případě vydá schvalovací orgán revidovaný certifikát ES schválení typu označený číslem rozšíření následujícím po čísle řady již udělených rozšíření. V případě změny na základě použití odst. 2 písm. c) se aktualizuje třetí část čísla schválení.

V certifikátu schválení typu se zřetelně vyznačí důvod rozšíření a datum jeho nového vydání.



	
	
	32007L0046
	Čl. 15 odst. 3
	Při každém vydání změněných stránek nebo konsolidované a aktualizované verze se odpovídajícím způsobem upraví i seznam schvalovací dokumentace přiložený k certifikátu schválení typu, aby uváděl datum posledního rozšíření nebo revize nebo datum poslední konsolidace aktualizované verze.

	Čl. I

bod 18.

(§ 24 odst. 4)
	Půjde-li o jiné změny schválení typu než změny uvedené v odstavci 3, rozhodne ministerstvo o žádosti formou revize schválení typu a ve schvalovací dokumentaci a případně i v seznamu schvalovací dokumentace vyznačí příslušné změny a datum jejich provedení. 


	32007L0046
	Čl. 14 odst. 1
	Pokud se změnily údaje zaznamenané ve schvalovací dokumentaci, označí se změna jako "revize".

V tom případě vydá schvalovací orgán podle potřeby revidované stránky schvalovací dokumentace a na každé revidované stránce zřetelně vyznačí povahu změny a datum jejího nového vydání. Za splnění tohoto požadavku se považuje rovněž vydání konsolidované a aktualizované verze schvalovací dokumentace spolu s podrobným popisem změn.



	
	
	32007L0046
	Čl. 15 odst. 1
	Pokud se změnily údaje zaznamenané ve schvalovací dokumentaci, označí se změna jako "revize".

V tom případě vydá schvalovací orgán podle potřeby revidované stránky schvalovací dokumentace a na každé revidované stránce zřetelně vyznačí povahu změny a datum jejího nového vydání. Za splnění tohoto požadavku se považuje rovněž vydání konsolidované a aktualizované verze schvalovací dokumentace spolu s podrobným popisem změn.



	Čl. I 

bod 18.

(§ 25 odst. 1)
	Ministerstvo odejme schválení typu, jestliže

a)   výrobce opakovaně uvede na trh vyrobená silniční vozidla, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla, které nejsou shodné se schváleným typem,

b) výrobce při výrobě silničních vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel a jejich uvádění na trh nedodržuje podmínky schválení typu nebo povinnosti stanovené v § 28b odst. 1 písm. a), b), d), e) a q),

c) byla ukončena výroba schváleného typu vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel,

d) o to výrobce požádal.


	32007L0046
	Čl. 12 odst. 3
	Pokud členský stát, který udělil ES schválení typu, stanoví, že se opatření uvedená v odstavci 1 nepoužívají, významným způsobem se odchylují od dohodnutých opatření a kontrolních plánů nebo se přestala používat, ačkoliv výroba není přerušena, přijme tento členský stát nezbytná opatření, včetně odejmutí schválení typu, pro zajištění správného provádění postupu týkajícího se shodnosti výroby.

	
	
	32007L0046
	Čl. 17 odst. 1 písm. b)
	Platnost ES schválení typu vozidla končí v těchto případech:

(…)

výroba schváleného vozidla je s konečnou platností dobrovolně ukončena;

	
	
	32007L0046
	Čl. 29 odst. 1
	Pokud členský stát zjistí, že nová vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky, přestože splňují použitelné požadavky nebo jsou řádně označeny, představují závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích nebo vážně poškozují životní prostředí nebo veřejné zdraví, může nejdéle po dobu šesti měsíců odmítnout taková vozidla zaregistrovat nebo povolit na svém území prodej nebo uvedení do provozu takových vozidel, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků.

V tom případě o tom dotčený členský stát ihned uvědomí výrobce, ostatní členské státy a Komisi a uvede důvody, na nichž je rozhodnutí založeno, a zejména to, zda se jedná o důsledek

- nedostatků v příslušných regulačních aktech nebo

- nesprávného použití příslušných požadavků.



	
	
	32007L0046
	Čl. 30 odst. 1
	Pokud členský stát, který udělil ES schválení typu, zjistí, že se nová vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky vybavené prohlášením o shodě nebo opatřené značkou schválení typu neshodují s typem, který tento členský stát schválil, přijme nezbytná opatření včetně, je-li to nezbytné, odejmutí schválení typu, aby byla vyráběná vozidla, konstrukční části nebo samostatné technické celky uvedeny ve shodu se schváleným typem. Schvalovací orgán tohoto členského státu uvědomí schvalovací orgány ostatních členských států o přijatých opatřeních.

	Čl. I 

bod 18.

(§ 25 odst. 2 )
	Výrobce je povinen oznámit ministerstvu ukončení výroby schváleného typu vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel, pokud již nehodlá výrobu obnovit.
	32007L0046
	Čl. 17 odst. 3
	Pokud je s konečnou platností ukončena výroba konkrétního typu vozidla, oznámí výrobce tuto skutečnost schvalovacímu orgánu, který udělil ES schválení typu pro dané vozidlo. Po obdržení tohoto oznámení uvědomí dotyčný orgán odpovídajícím způsobem do dvaceti pracovních dnů schvalovací orgány ostatních členských států.

Článek 27 se použije pouze na skončení za okolností uvedených v odst. 1 písm. a) tohoto článku.



	Čl. I

Bod 18

(§ 25 odst. 3)
	Pokud silniční vozidla, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla vyrobené ve shodě se schváleným typem představují závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích, životní prostředí nebo život a zdraví člověka, ministerstvo zakáže jejich výrobci nebo dovozci uvádění na trh po dobu nejdéle šesti měsíců.
	32007L0046
	Čl. 29 odst. 1
	Pokud členský stát zjistí, že nová vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky, přestože splňují použitelné požadavky nebo jsou řádně označeny, představují závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích nebo vážně poškozují životní prostředí nebo veřejné zdraví, může nejdéle po dobu šesti měsíců odmítnout taková vozidla zaregistrovat nebo povolit na svém území prodej nebo uvedení do provozu takových vozidel, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků.

V tom případě o tom dotčený členský stát ihned uvědomí výrobce, ostatní členské státy a Komisi a uvede důvody, na nichž je rozhodnutí založeno, a zejména to, zda se jedná o důsledek

- nedostatků v příslušných regulačních aktech nebo

- nesprávného použití příslušných požadavků.



	Čl. 1 

bod 18.

(§ 26 odst. 1)
	(1) Ověření splnění technických požadavků potřebných ke schválení typů silničních vozidel, systémů vozidel, konstrukčních částí vozidel nebo samostatných technických celků vozidel a další související úkony v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem provádí pověřená právnická osoba (dále jen „technická zkušebna“) nebo ministerstvo.


	32007L0046
	Čl. 11 odst. 1
	Dodržení technických předpisů stanovených v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV se prokazuje vhodnými zkouškami provedenými určenými technickými zkušebnami.

Zkušební postupy, zvláštní vybavení a nástroje nezbytné k provádění těchto zkoušek jsou popsány v každém z regulačních aktů.



	
	
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 1
	Když členský stát určí technickou zkušebnu, musí tato technická zkušebna splňovat požadavky této směrnice.

	
	
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 2
	Technické zkušebny provádějí zkoušky potřebné ke schválení nebo kontroly uvedené v této směrnici nebo v regulačním aktu uvedeném v příloze IV samy nebo na jejich provádění dohlížejí, s výjimkou případů, u nichž jsou výslovně povoleny alternativní postupy. Nesmějí provádět zkoušky ani kontroly, k nimž nejsou řádně určeny.

	
	
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 5
	Schvalovací orgán může být činný jako technická zkušebna pro jednu nebo více činností uvedených v odstavci 3.

	Čl. 1 

bod 18.

(§ 26 odst. 2)
	Ministerstvo na žádost pověří výkonem činnosti v rozsahu jedné nebo více kategorií technických zkušeben právnickou osobu, která 

a) je technicky a stavebně vybavena k výkonu této činnosti, 

b) má zaveden dostatečný systém vnitřní organizace a řízení, a 

c) zabezpečí, že tyto zkoušky budou prováděny odborně způsobilými osobami.
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 1
	Když členský stát určí technickou zkušebnu, musí tato technická zkušebna splňovat požadavky této směrnice.

	
	
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 3
	Technické zkušebny spadají podle oblasti své působnosti do jedné nebo více z těchto čtyř kategorií činností:

a) kategorie A, technické zkušebny, jež provádějí zkoušky uvedené v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV ve svých vlastních zařízeních;

b) kategorie B, technické zkušebny, jež dohlížejí na zkoušky uvedené v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV, které jsou prováděny v zařízeních výrobce nebo v zařízeních třetí osoby;

c) kategorie C, technické zkušebny, jež pravidelně vyhodnocují a sledují postupy výrobce pro kontrolu shodnosti výroby;

d) kategorie D, technické zkušebny, jež dohlížejí na zkoušky či kontroly nebo je provádějí v rámci dohledu nad shodností výroby.



	
	
	32007L0046
	Čl. 41 odst. 4
	Technické zkušebny musí prokázat odpovídající kvalifikaci, zvláštní technické znalosti a průkazné zkušenosti v konkrétních oblastech, na něž se vztahuje tato směrnice a regulační akty uvedené v příloze IV.

Kromě toho musí technické zkušebny vyhovovat normám uvedeným v dodatku 1 k příloze V, jež jsou důležité pro jimi prováděné činnosti. Tento požadavek se však nevztahuje na účely posledního stupně vícestupňového postupu schválení typu podle čl. 25 odst. 1.



	Čl. 1 

bod 18.

(§ 26 odst. 4)
	Kategorie technických zkušeben, rozsah technického a stavebního vybavení a požadavky na systém vnitřní organizace a řízení a na odbornou způsobilost osob podle odstavce 2 a způsob posuzování splnění těchto požadavků stanoví prováděcí právní předpis.
	32007L0046
	Čl. 41
	1. Když členský stát určí technickou zkušebnu, musí tato technická zkušebna splňovat požadavky této směrnice.

2. Technické zkušebny provádějí zkoušky potřebné ke schválení nebo kontroly uvedené v této směrnici nebo v regulačním aktu uvedeném v příloze IV samy nebo na jejich provádění dohlížejí, s výjimkou případů, u nichž jsou výslovně povoleny alternativní postupy. Nesmějí provádět zkoušky ani kontroly, k nimž nejsou řádně určeny.

3. Technické zkušebny spadají podle oblasti své působnosti do jedné nebo více z těchto čtyř kategorií činností:

a) kategorie A, technické zkušebny, jež provádějí zkoušky uvedené v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV ve svých vlastních zařízeních;

b) kategorie B, technické zkušebny, jež dohlížejí na zkoušky uvedené v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV, které jsou prováděny v zařízeních výrobce nebo v zařízeních třetí osoby;

c) kategorie C, technické zkušebny, jež pravidelně vyhodnocují a sledují postupy výrobce pro kontrolu shodnosti výroby;

d) kategorie D, technické zkušebny, jež dohlížejí na zkoušky či kontroly nebo je provádějí v rámci dohledu nad shodností výroby.

4. Technické zkušebny musí prokázat odpovídající kvalifikaci, zvláštní technické znalosti a průkazné zkušenosti v konkrétních oblastech, na něž se vztahuje tato směrnice a regulační akty uvedené v příloze IV.

Kromě toho musí technické zkušebny vyhovovat normám uvedeným v dodatku 1 k příloze V, jež jsou důležité pro jimi prováděné činnosti. Tento požadavek se však nevztahuje na účely posledního stupně vícestupňového postupu schválení typu podle čl. 25 odst. 1.

5. Schvalovací orgán může být činný jako technická zkušebna pro jednu nebo více činností uvedených v odstavci 3.

6. Výrobce nebo subdodavatel jednající jeho jménem může být určen jako technická zkušebna pro činnosti kategorie A ve vztahu k regulačním aktům uvedeným v příloze XV.

Komise podle potřeby změní seznam těchto regulačních aktů regulativním postupem s kontrolou podle čl. 40 odst. 2.

7. Subjekty uvedené v odstavcích 5 a 6 musí být v souladu s tímto článkem.

8. Jiné technické zkušebny ze třetí země než zkušebny určené v souladu s odstavcem 6 mohou být oznámeny pro účely článku 43 pouze v rámci dvoustranné dohody mezi Společenstvím a dotyčnou třetí zemí.



	Čl. I 

bod 18.

(§ 28)
	(1) Typ silničního vozidla se schvaluje postupným schválením, pokud všechny systémy, konstrukční části a samostatné technické celky tvořící schvalovaný typ silničního vozidla odpovídají již dříve schváleným typům. 

(2) Pokud žadatel žádá o schválení typu silničního vozidla formou postupného schválení, uvede tuto skutečnost v žádosti a k žádosti přiloží osvědčení o schválení typu všech systémů, konstrukčních částí a samostatných technických celků tvořících schvalovaný typ silničního vozidla, včetně schvalovací dokumentace.

(3) Ministerstvo při schvalování typu silničního vozidla formou postupného schválení ověří pouze platnost předložených osvědčení podle odstavce 1, jejich vzájemný soulad a shodu  s typem silničního vozidla vymezeným v žádosti.


	32007L0046
	Čl. 3 odst. 8
	"postupným schválením typu" postup schválení vozidla sestávající z postupného získávání celého souboru certifikátů ES schválení typu pro systémy, konstrukční části a samostatné technické celky vztahující se k vozidlu, jež vede v závěrečné fázi ke schválení celého vozidla;

	
	
	32007L0046
	Čl. 6 odst. 2
	Žádost o postupné schválení typu sestává z dokumentace výrobce, jež obsahuje informace požadované podle přílohy III, společně s úplným souborem certifikátů schválení typu požadovaných podle každého z použitelných regulačních aktů uvedených v příloze IV nebo v příloze XI. V případě schválení typu systému nebo samostatného technického celku podle použitelných regulačních aktů má schvalovací orgán přístup k související schvalovací dokumentaci, a to až do okamžiku, kdy je schválení vydáno nebo odmítnuto.

	Čl. I 

bod 18.

(§ 28a)
	(1) Typ silničního vozidla se schvaluje kombinovaným schválením, pokud alespoň některé systémy, konstrukční části a samostatné technické celky tvořící schvalovaný typ silničního vozidla odpovídají již dříve schváleným typům. 

(2) Pokud žadatel žádá o schválení typu silničního vozidla formou kombinovaného schválení, uvede tuto skutečnost v žádosti a k žádosti přiloží osvědčení o schválení typu těch systémů, konstrukčních částí a samostatných technických celků tvořících schvalovaný typ silničního vozidla, pro které byla vydána, včetně schvalovací dokumentace.

(3) Při schvalování typu silničního vozidla formou kombinovaného schválení se na systémy, konstrukční části a samostatné technické celky uvedené v odstavci 1 použijí ustanovení o postupném schválení typu silničního vozidla. 

	32007L0046
	Čl. 10 odst. 3
	"kombinovaným schválením typu" postup postupného schválení, během něhož se při závěrečné fázi schvalování celého vozidla získá jedno nebo více schválení pro systémy, aniž by bylo nezbytně nutné pro tyto systémy vydat certifikát ES schválení typu;

	
	
	32007L0046
	Čl. 6 odst. 4
	U postupu kombinovaného schválení typu může schvalovací orgán zprostit výrobce povinnosti předložit jeden nebo více certifikátů ES schválení typu systému, pokud je dokumentace výrobce doplněna o údaje uvedené v příloze I, jež jsou vyžadovány pro schválení těchto systémů během fáze schvalování vozidla, přičemž se v tom případě každý takto prominutý certifikát ES schválení typu nahradí zkušebním protokolem.

	Čl. I 

bod 18.

(§ 28b)
	 (1) Každý výrobce, který je držitelem osvědčení o schválení typu, je povinen

a) zajistit výrobu a účinnou kontrolu postupy, kterými se zajistí systém řízení jakosti a kontroly výroby,

b) zajistit provádění zkoušek vyrobených silničních vozidel nebo systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla na zkušebním zařízení určeném pro ověřování shodnosti každého vyrobeného silničního vozidla nebo systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla se schváleným typem,

c) zajistit, aby výsledky zkoušek byly zaznamenávány do zkušebních knih a aby záznamy o zkouškách byly dostupné alespoň po dobu 10 let,

d) zajistit, aby pro každý typ byly prováděny nejméně zkoušky stanovené prováděcím právním předpisem, a analyzovat jejich výsledky,

e) zajistit, aby po každé zkoušce vzorků nebo zkušebních dílů, při které se prokáže neshodnost se schváleným typem, byla přijata opatření k obnovení shodnosti příslušné výroby,

f) na výzvu ministerstva poskytnout ministerstvu silniční vozidlo, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla pro ověření plnění podmínek schválení typu a umožnit ministerstvu jejich ověření a poskytnout potřebné informace pro toto ověření; po ukončení zkoušek bude vozidlo nebo jeho část vráceno výrobci, pokud nebude dohodnuto jinak (například po destrukčních zkouškách),

g) sledovat jím vyrobená silniční vozidla nebo systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla v provozu a na základě analýz poruch silničních vozidel nebo jejich systémů, konstrukčních částí a samostatných technických celků činit opatření pro udržení jejich technické způsobilosti,

h) umožnit ministerstvu pravidelné ověřování kontrolních postupů užívaných výrobcem pro zajištění shodnosti,

i) umožnit ministerstvu kontrolu výroby a předložit kontrolující osobě zkušební knihy, záznamy o výrobě a umožnit jí odebrání vzorků ke zkoušení,

j) zajistit náhradní díly nejméně po dobu pěti let po ukončení výroby nebo dovozu,

k) poskytnout každému na vyžádání informace nezbytné k provozování silničního vozidla a informace o technických údajích silničního vozidla z doby jeho prvního uvedení do provozu,

l) poskytnout každému na vyžádání informace nezbytné k použití systému vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatného technického celku vozidla a jejich technické údaje,

m) zajistit, aby pro každý nově vyrobený osobní automobil byl v prodejním místě za účelem zvýšení informovanosti osob při jejich prodeji dodán osobami, které nový automobil nabízejí k prodeji nebo pronájmu, štítek a plakát s údaji o spotřebě pohonných hmot a emisích CO2 obsaženými v osvědčení o schválení typu tohoto vozidla; rozměry, obsah štítku a plakátu a jejich umístění při prodeji silničního vozidla stanoví prováděcí právní předpis,

n) zajistit, aby v propagačním materiálu k nově vyrobenému osobnímu automobilu byly zřetelně uvedeny údaje o spotřebě pohonných hmot a emisích CO 2 obsažené v osvědčení o schválení typu tohoto vozidla a v případě uvedení alespoň dvou typů nově vyrobených osobních automobilů i údaje o spotřebě pohonných hmot a emisích CO 2 pro všechny typy nově vyrobených osobních automobilů nebo srovnání jejich spotřeby pohonných hmot.

o) opatřit silniční vozidlo identifikačním číslem silničního vozidla (VIN),

p) vést elektronickou evidenci prohlášení o shodě vydaných podle § 23 odst. 1 ve formátu stanoveném prováděcím právním předpisem a na výzvu předat údaje z této evidence ministerstvu,

q) při zjištění, že u jím vyrobených vozidel již uvedených na trh jeden nebo více systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků představuje závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích, životní prostředí nebo život a zdraví člověka, oznámit toto zjištění ministerstvu a schvalovacímu orgánu jiného členského státu EU, pokud udělil schválení typu, a neprodleně zajistit odstranění těchto nedostatků,

r) vydat k vozidlu technický průkaz, má-li být uvedeno na trh v České republice a podléhá povinné registraci podle tohoto zákona,

s) vydat k vozidlu technické osvědčení, má-li být uvedeno na trh v České republice a nepodléhá povinné registraci podle tohoto zákona.  
(2) Výrobce, který je držitelem osvědčení o schválení typu vydaného schvalovacím orgánem jiného státu a který uvádí na trh vozidla, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla vyrobené ve shodě s tímto typem, je povinen plnit povinnosti uvedené v odstavci 1 písm. f), j), k), l), m), n), p), q), r) a s). 

(3) Pokud vstoupí v účinnost nové technické požadavky vztahující se na schválený typ vozidla, systémy vozidla, konstrukční části vozidla nebo samostatné technické celky vozidla, výrobce nesmí vyrábět vozidla, systémy vozidel, konstrukční části vozidel nebo samostatné technické celky vozidel shodné s tímto typem ode dne stanoveného prováděcím právním předpisem, pokud schválený typ neodpovídá novým technickým požadavkům.


	32007L0046
	Čl. 11 odst. 1
	Dodržení technických předpisů stanovených v této směrnici a v regulačních aktech uvedených v příloze IV se prokazuje vhodnými zkouškami provedenými určenými technickými zkušebnami.

Zkušební postupy, zvláštní vybavení a nástroje nezbytné k provádění těchto zkoušek jsou popsány v každém z regulačních aktů.



	
	
	32007L0046
	Čl. 12 odst. 2
	Členský stát, který udělil ES schválení typu, přijme s ohledem na toto schválení nezbytná opatření v souladu s přílohou X, aby případně ve spolupráci se schvalovacími orgány ostatních členských států ověřil, zda jsou opatření uvedená v odstavci 1 nadále dostatečná a zda se vyráběná vozidla, systémy, konstrukční části nebo samostatné technické celky nadále shodují se schváleným typem.

Ověření pro zajištění toho, že se výrobky shodují se schváleným typem, se omezí na postupy stanovené v příloze X a v regulačních aktech, které obsahují zvláštní požadavky. Za tímto účelem může schvalovací orgán členského státu, který udělil ES schválení typu, provést jakékoli kontroly nebo zkoušky předepsané v regulačních aktech uvedených v příloze IV nebo v příloze XI na vzorcích odebraných v zařízeních výrobce, včetně výrobních zařízení.



	
	
	32007L0046
	Čl. 17 odst. 1 písm. a)
	Platnost ES schválení typu vozidla končí v těchto případech:

a) nové požadavky regulačního aktu použitelného na schválené vozidlo se stanou závaznými pro registraci nového vozidla, jeho prodej nebo uvedení do provozu a schválení nelze odpovídajícím způsobem aktualizovat;



	
	
	32007L0046
	Čl. 18 odst. 7
	Aniž je dotčen odstavec 1, může výrobce předávat údaje nebo informace obsažené v prohlášení o shodě registračnímu orgánu členského státu elektronickými prostředky.

	
	
	32007L0046
	Čl. 32 odst. 1
	Pokud je výrobce, jemuž bylo uděleno ES schválení typu vozidla, povinen za použití regulačního aktu nebo směrnice 2001/95/ES stáhnout již prodaná, zaregistrovaná nebo do provozu uvedená vozidla, protože jeden nebo více systémů, konstrukčních částí nebo samostatných technických celků namontovaných ve vozidle, ať již byly podle této směrnice schváleny či nikoliv, představuje závažné nebezpečí pro bezpečnost provozu na pozemních komunikacích, veřejné zdraví nebo ochranu životního prostředí, neprodleně uvědomí schvalovací orgán, který schválení vozidla udělil.

	
	
	32007L0046
	Čl. 37 odst. 2
	Pokud tak regulační akt zvlášť stanoví, zpřístupní výrobce uživatelům veškeré důležité informace a nezbytné pokyny popisující všechny zvláštní podmínky nebo omezení pro použití vozidla, konstrukční části nebo samostatného technického celku.

Tyto informace se poskytují v úředních jazycích Společenství. Poskytují se po dohodě se schvalovacím orgánem ve vhodné doprovodné dokumentaci, jako je příručka uživatele nebo příručka pro údržbu.



	
	
	32007L0046
	Čl. 38 odst. 1
	Výrobce vozidla zpřístupní výrobcům konstrukčních částí nebo samostatných technických celků všechny údaje, včetně případných výkresů výslovně uvedených v příloze nebo doplňku k regulačnímu aktu, jež jsou nezbytné pro ES schválení typu pro technické části a samostatné konstrukční celky nebo jsou nezbytné k získání povolení podle článku 31.

Výrobce vozidla může požadovat od výrobců technických částí nebo samostatných technických celků uzavření závazné dohody na ochranu důvěrné povahy všech informací, jež nejsou veřejně dostupné, včetně těch, jež se vztahují k právům duševního vlastnictví.



	
	
	32007L0046
	Čl. 38 odst. 2
	Výrobce konstrukčních částí nebo samostatných technických celků, jakožto držitel certifikátu ES schválení typu, jenž podle čl. 10 odst. 4 obsahuje omezení použití nebo zvláštní podmínky pro montáž nebo obojí, poskytne výrobci vozidla o této věci veškeré podrobné informace.

Pokud tak regulační akt zvlášť stanoví, poskytne výrobce konstrukčních částí nebo samostatných technických celků společně s vyrobenými konstrukčními částmi nebo samostatnými technickými celky pokyny ohledně omezení použití nebo zvláštních podmínek pro montáž nebo obojí.



	Čl. I

bod 95.
	V § 83a odst. 1 písm. f) zní:

„f)  jako výrobce v rozporu s § 15 odst. 1 uvede na trh hromadně vyrobené silniční vozidlo, systém vozidla, konstrukční část vozidla nebo samostatný technický celek vozidla, které nejsou shodné se schváleným typem nebo ke kterým nebylo vydáno platné prohlášení o shodě, technický průkaz nebo technické osvědčení, nebo nebyly označeny značkou shody,“.  
	32007L0046
	Čl. 46
	Členské státy stanoví sankce za porušení této směrnice, a zejména zákazu, který je obsažen v článku 31 nebo z něj vyplývá, a regulačních aktů uvedených v části I přílohy IV a přijmou veškerá nezbytná opatření pro jejich uplatňování. Stanovené sankce musí být účinné, přiměřené a odrazující. Členské státy oznámí Komisi tato ustanovení do 29. dubna 2009 a veškeré jejich následné změny jí oznámí co nejdříve.



	Čl. II

bod 7.
	Silniční vozidla shodná se schváleným typem, který nesplňuje požadavky zákona č. 56/2001 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, nebude možné uvádět na trh ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, jedná-li se o vozidla kategorií M2 a M3 ode dne 29. října 2011, jedná-li se o vozidla kategorie N1 a dokončená vozidla kategorie M2 a M3 ode dne 29. října 2011, jedná-li se o vozidla kategorie M1 užívaná pouze pro zvláštní účely ode dne 29. dubna 2012, jedná-li se o vozidla kategorie N2, N3, O1, O2, O3 a O4 ode dne 29. října 2012, jedná-li se o dokončená vozidla kategorie N1 ode dne 29. dubna 2013, jedná-li se o dokončená vozidla kategorie O1, O2, O3 a O4 ode dne 29. října 2013, a jedná-li se o vozidla kategorie N1, N2, N3, M2, M3, O1, O2, O3 a O4 užívaná pouze pro zvláštní účely a o dokončená vozidla kategorie N2 a N3 ode dne 29. října 2014.

Ustanovení § 22 zákona č. 56/2001 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona není tímto dotčeno.


	32007L0046
	Čl. 45 odst. 1
	Pokud jde o ES schválení typu, udělují členské státy ES schválení novým typům vozidel ode dnů uvedených v příloze XIX.

	Číslo předpisu ES (kód celex)
	Název předpisu ES

	32007L0046
	Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES ze dne 5. září 2007, kterou se stanoví rámec pro schvalování motorových vozidel a jejich přípojných vozidel, jakož i systémů, konstrukčních částí a samostatných technických celků určených pro tato vozidla
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